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Préambule  

1. La Politique sur les commotions cérébrales et le Code de conduite en matière de 
commotion cérébrale (la « politique ») sont basés sur la 6e déclaration de consensus 
sur les commotions cérébrales dans le sport, publiée en juin 2023, et sur la Loi 
Rowan.1  
 

2. La Loi Rowan impose trois obligations aux organismes de sport :  

a) recevoir une confirmation de la part des participants organisationnels de moins 
de 26 ans, des parents d’athlètes de moins de 18 ans, ainsi que de leurs 
entraîneurs, des thérapeutes d'équipe (y compris le personnel d’encadrement 
des athlètes) et des officiels qu’ils ont pris connaissance des ressources de 
sensibilisation aux commotions cérébrales; 

b) établir un Code de conduite en matière de commotion cérébrale; et 

c) établir des protocoles de retrait de l’activité sportive et de retour à l’activité 
sportive (RAS).  

3. La Loi Rowan est la seule loi au pays qui traite de la sécurité en matière de 
commotions cérébrales, et Curling Canada reconnaît que cette loi est la norme de 
référence en matière de prévention et de sensibilisation aux commotions cérébrales 
au Canada, et cela se reflète dans la politique.   
 

 
1 Loi Rowan (sécurité en matière de commotions cérébrales, 2018, L.O. 2018, chap. 1 (Remarque : la Loi 
Rowan s’applique UNIQUEMENT aux organismes de sport situés en Ontario. La participation de tous les 
autres organismes de sport est volontaire). 

https://www.ontario.ca/lois/loi/18r01
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4. La présente politique intègre également le rapport du Groupe d’étude sur les 
commotions cérébrales dans le sport de 2022 (GECS 2022), groupe composé de 
médecins et d’experts en commotions cérébrales dans le sport, qui a formulé des 
recommandations pour la prévention des commotions cérébrales. Celles-ci 
comprennent la mise en œuvre de lois et de protocoles prévoyant le retrait obligatoire 
du jeu après une commotion cérébrale avérée ou présumée; l’obligation d’obtenir 
l’autorisation d’un professionnel de la santé avant le retour au jeu; et la 
sensibilisation des entraîneurs, des parents et des athlètes aux signes et symptômes 
des commotions cérébrales. Ces mesures contribuent à la réduction du taux de 
commotions cérébrales récurrentes;  
 

5. Une commotion cérébrale est un diagnostic clinique qui ne peut être posé que par un 
médecin. Le GECS 2022 définit notamment la commotion cérébrale liée au sport 
comme suit :  

…une lésion cérébrale traumatique causée par un coup direct à 
la tête, au cou ou au corps entraînant la transmission d’une 
force impulsive au cerveau, survenant dans le cadre d’activités 
sportives ou liées à l’exercice physique… Les symptômes et les 
signes peuvent se manifester immédiatement ou évoluer en 
quelques minutes ou quelques heures. Ils disparaissent 
généralement en quelques jours, mais peuvent être prolongés 
[...] Les commotions cérébrales liées au sport entraînent une 
série de symptômes et de signes cliniques qui peuvent ou non 
impliquer une perte de conscience. 

6. La reconnaissance et le retrait rapides, l'évaluation appropriée et la gestion adéquate 
sont liés à une récupération plus rapide et à de meilleurs résultats après une 
commotion cérébrale. 

Objet  

7. Curling Canada estime qu’une meilleure sensibilisation aux commotions cérébrales 
et à leurs effets à long terme, ainsi que la prévention des commotions cérébrales, 
sont primordiales pour protéger la santé et la sécurité des participants 
organisationnels. 
 

8. La présente politique s’applique à toutes les activités et à tous les événements dont 
Curling Canada est l’organisme de régie ou de sanction, y compris, sans toutefois s’y 
limiter, les compétitions, les entraînements et les séances d’entraînement.  

Définitions  

9. Les termes définis utilisés dans la Politique sur les commotions cérébrales et le Code 
de conduite en matière de commotion cérébrale comprennent : 

bookmark://_Definitions/
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a) Athlète   

b) Personnel d’encadrement des 
athlètes   

c) Commotion cérébrale   

d) Personne désignée   

e) Participant organisationnel   

f) Professionnel de santé 
compétent  

g) Retour à l’activité sportive 
(RAS)   

h) Commotion cérébrale liée au 
sport  

i) Commotion cérébrale 
présumée 

Inscription  

10. Lorsqu’un participant organisationnel âgé de moins de 26 ans s’inscrit auprès de 
Curling Canada, le participant organisationnel doit fournir une confirmation écrite ou 
électronique attestant avoir examiné les ressources de sensibilisation aux 
commotions cérébrales au cours des 12 derniers mois, conformément à la Loi 
Rowan. Le gouvernement de l’Ontario a élaboré des ressources sur les commotions 
cérébrales adaptées à l’âge :  

a) 10 ans et moins 

b) 11 à 14 ans 

c) 15 ans et plus 

11. Les participants organisationnels âgés de moins de 26 ans doivent également signer 
le Code de conduite en matière de commotion cérébrale (annexe A, partie A). 

12. Dans le cas des participants organisationnels âgés de moins de 18 ans, leur parent 
ou tuteur doit également confirmer avoir pris connaissance des ressources sur les 
commotions cérébrales et avoir signé le Code de conduite en matière de commotion 
cérébrale. 

13. Le personnel d’encadrement des athlètes doit confirmer avoir également pris 
connaissance des ressources sur les commotions cérébrales et signer le Code de 
conduite en matière de commotion cérébrale (annexe A, partie B), sauf s’il interagit 
exclusivement avec des participants organisationnels âgés de 26 ans ou plus. 

14. Bien que la Loi Rowan exige que les participants organisationnels et le personnel 
d’encadrement des athlètes de moins de 26 ans signent le Code de conduite en 
matière de commotion cérébrale, Curling Canada exige également que les 
personnes de plus de 26 ans prennent connaissance des informations pertinentes 
sur les commotions cérébrales et signent le Code de conduite en matière de 
commotion cérébrale. 

https://www.ontario.ca/fr/page/ressource-du-gouvernement-ontarien-pour-sensibiliser-aux-problemes-des-commotions-cerebrales-brochure-electronique-10-ans-et-moins
https://www.ontario.ca/fr/page/ressource-du-gouvernement-ontarien-pour-sensibiliser-aux-problemes-des-commotions-cerebrales-brochure-electronique-11-a-14-ans
https://www.ontario.ca/fr/page/ressource-du-gouvernement-ontarien-pour-sensibiliser-aux-problemes-des-commotions-cerebrales-brochure-electronique-15-ans-et-plus
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Protocole de retrait de l’activité sportive : Reconnaître les commotions cérébrales 

15. Bien que le diagnostic formel de commotion cérébrale doive être établi après un 
diagnostic médical, la communauté sportive dans son ensemble, incluant les 
athlètes, les parents, les enseignants, les entraîneurs, les officiels et les 
professionnels de la santé compétents, est responsable de la reconnaissance et du 
signalement des athlètes qui pourraient présenter des signes visibles de 
traumatisme crânien ou qui font état de symptômes liés à une commotion cérébrale. 
Certains sites sportifs et récréatifs ne disposent pas de professionnels de la santé 
compétents sur place. 

16. Une commotion cérébrale doit être présumée : 

a) chez un athlète ayant subi un impact important à la tête, au visage, au cou ou au 
corps et présentant TOUT signe visible d’une commotion cérébrale présumée ou 
signalant TOUT symptôme d'une commotion cérébrale présumée, tels que 
décrits dans l'outil de reconnaissance des commotions cérébrales (voir l'annexe 
« B »); et/ou 

b) si un athlète signale TOUT symptôme de commotion cérébrale à l'un de ses pairs, 
parents, enseignants ou entraîneurs, ou si quelqu'un est témoin de l'apparition 
chez un athlète de signes visuels de commotion cérébrale.  

17. Les commotions cérébrales peuvent être identifiées à l’aide de l’outil de 
reconnaissance des commotions cérébrales, 6e édition (« CRT6 »), annexe « B ».2 

18. Si une ambulance est appelée pour un mineur, le parent/tuteur et/ou la personne à 
contacter en cas d’urgence du mineur doivent être contactés immédiatement.    

Protocole de retrait de l’activité sportive : étapes et processus  

19. En cas de suspicion de commotion cérébrale, le retrait d'un participant 
organisationnel du terrain de jeu doit être effectué par la ou les personnes désignées. 
Cette personne est soit : 

a) Un membre du personnel de Curling Canada présent sur place; et/ou 
 

b) La personne désignée pour la compétition sanctionnée. 

20. Curling Canada identifiera la ou les personnes désignées. 

21. La reconnaissance et le retrait de l’activité sportive sont des mesures qui doivent être 
prises conformément à l’outil CRT6 (annexe B). Le CRT6 est fourni comme un outil 

 
2 À mesure que l’outil CRT6 sera mis à jour et que de nouvelles versions seront en vigueur, Curling Canada 
mettra à jour la présente politique. 
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que le personnel non formé médicalement peut utiliser (c.-à-d. la ou les personnes 
désignées) pour identifier et prendre en charge immédiatement une commotion 
cérébrale présumée. Il ne sert pas à diagnostiquer une commotion cérébrale. 

22. Suite au retrait de tout participant organisationnel fondé sur une suspicion de 
commotion cérébrale 3 :   

a) La ou les personnes désignées qui ont retiré le participant organisationnel 
doivent composer le 9-1-1 si, de l’avis de la ou des personnes désignées, cela est 
nécessaire; 

b) Curling Canada doit créer et conserver un registre du retrait; 

c) La ou les personnes désignées doivent informer le parent ou le tuteur du 
participant organisationnel du retrait si le participant organisationnel est âgé de 
18 ans ou moins, et informer le parent ou le tuteur que le participant 
organisationnel doit subir une évaluation médicale par un professionnel de la 
santé compétent avant que le participant organisationnel soit autorisé à 
reprendre la participation; et 

d) La ou les personnes désignées rappelleront au participant organisationnel, et au 
parent ou tuteur du participant organisationnel, le cas échéant, le protocole de 
retrait de l’activité sportive et le protocole de retour à l’activité sportive de Curling 
Canada, tels que décrits dans la présente politique.  

23. Si un participant organisationnel est soupçonné d’avoir subi une commotion 
cérébrale, mais qu’il n’y a pas lieu de s’inquiéter d’une blessure plus grave à la tête 
ou à la colonne vertébrale (c’est-à-dire aucun signe d’alerte comme indiqué dans 
l’outil CRT6), il doit être immédiatement retiré du terrain de jeu et procéder comme 
suit :  

a) Si un professionnel de santé compétent est présent, le participant 
organisationnel doit être conduit dans une zone calme et faire l'objet d'un 
diagnostic médical sur le bord du terrain. 

b) Si aucun professionnel de santé compétent n'est présent, le participant 
organisationnel doit être orienté vers un professionnel de santé compétent pour 
un diagnostic médical dès que possible. Il ne doit pas reprendre le jeu avant 
d'avoir reçu l'autorisation médicale.  

24. Une fois qu'un participant organisationnel a fait l'objet d'un diagnostic médical, et : 

 
3 Un athlète doit être retiré du jeu par la personne désignée en cas de commotion cérébrale présumée, que la 
commotion cérébrale ait été subie ou non lors d'une activité sportive associée à Curling Canada. 
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a) qu'il est déterminé qu'il n'a pas subi de commotion cérébrale, il doit fournir une 
lettre confirmant le diagnostic médical l'indiquant. Le participant organisationnel 
peut reprendre l’activité sportive sans restriction. 

b) qu’il reçoit un diagnostic de commotion cérébrale, il doit recevoir une lettre 
confirmant le diagnostic médical l'indiquant. Le participant organisationnel peut 
reprendre l’activité sportive conformément au protocole de retour à l’activité 
sportive de la présente politique.  

Protocole de retour à l’activité sportive (RAS)  

25. Le tableau ci-dessous présente le protocole de RAS, une exigence de la Loi Rowan, 
une fois l’autorisation médicale obtenue. 

26. Les organisations situées hors de l’Ontario peuvent adapter le protocole de RAS à 
leur situation particulière.   

É t a p e Objectif Activité(s) But de l’étape 

1 Activités de la vie 
quotidienne et repos 
relatif (premières 24 
à 48 heures) 

Activités de la vie quotidienne qui 
n'aggravent pas les symptômes 

Réintroduction 
progressive des activités 
professionnelles/scolaires 

 

https://parachute.ca/fr/ressource-professionnelle/collection-commotion-cerebrale/lignes-directrices-canadiennes-sur-les-commotions-cerebrales-dans-le-sport/
https://parachute.ca/fr/ressource-professionnelle/collection-commotion-cerebrale/lignes-directrices-canadiennes-sur-les-commotions-cerebrales-dans-le-sport/
https://parachute.ca/fr/ressource-professionnelle/collection-commotion-cerebrale/lignes-directrices-canadiennes-sur-les-commotions-cerebrales-dans-le-sport/
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Au plus tard vingt-quatre (24) à quarante-huit (48) heures après la blessure, passez à l'étape 2. 

2A Exercice aérobique 
de faible intensité 

Exercice aérobique de faible 
intensité, comme le vélo 
stationnaire ou la marche à allure 
lente à modérée. 

Entraînement de résistance léger 
qui n'entraîne pas plus qu'une 
aggravation légère et brève* des 
symptômes de commotion 
cérébrale. *(voir la note de bas de 
page 3) 

Exercice jusqu'à environ 55 % de la 
fréquence cardiaque maximale. 

Faites des pauses et adaptez vos 
activités au besoin.  

Augmenter le rythme 
cardiaque. 

2B Exercice aérobique 
d'intensité modérée 

Augmentez progressivement votre 
tolérance et l'intensité des activités 
aérobiques, comme le vélo 
stationnaire et la marche à un 
rythme soutenu. 

Exercice jusqu'à environ 70 % de la 
fréquence cardiaque maximale. 

Faites des pauses. 

Augmenter le rythme 
cardiaque. 

3 Activités sportives 
individuelles 
spécifiques, sans 
risque de choc 
accidentel à la tête, 
avec 
accommodements 
scolaires (au 
besoin). 

Ajoutez des activités spécifiques au 
sport. 

Effectuez les activités 
individuellement et sous la 
supervision d'un enseignant, d'un 
parent/tuteur ou d'un entraîneur. 

Progressez jusqu'à ce que l'athlète 
ne présente plus de symptômes liés 

Augmenter l'intensité des 
activités aérobiques et 
introduire des 
mouvements spécifiques 
aux sports à faible risque.  
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à une commotion cérébrale, même 
pendant l'exercice.  

Autorisation médicale  

Si le participant organisationnel a reçu l’autorisation médicale, passez à l’étape 44. 

4 Exercices et 
activités 
d'entraînement sans 
contact 

Passez à des exercices sans 
contact physique à haute intensité, 
incluant des exercices et des 
activités plus difficiles. 

Reprendre l'intensité 
habituelle des exercices, 
la coordination et les 
capacités cognitives liées 
à l'activité. 

5 Retour à toutes les 
activités non 
compétitives, aux 
entraînements avec 
contact et aux 
activités 
d'éducation 
physique 

Passez à des activités à risque plus 
élevé, y compris les activités 
d'entraînement habituelles. 

Ne participez pas à des 
compétitions sportives. 

Reprise des activités 
comportant un risque de 
chute ou de contact 
physique, rétablissement 
de la confiance et 
évaluation des capacités 
fonctionnelles par le 
personnel d’entraîneurs. 

6 Retour à l’activité 
sportive 

Participation normale; sport et 
activité physique sans restriction. 

S. O. 

27. La stratégie de RAS du participant organisationnel doit être encadrée et approuvée 
par un médecin, qui effectuera des consultations régulières tout au long du 
processus. Plus précisément, la progression dans les étapes ultérieures de la 
stratégie de RAS (étapes 4 à 6) doit être supervisée par un professionnel de la santé. 

 
4 Les athlètes chez qui une commotion cérébrale a été diagnostiquée peuvent être pris en compte pour une 
autorisation médicale de retour aux activités sportives comportant un risque de contact ou de chute une fois qu'ils 
ont franchi avec succès les étapes 1 à 3 de la stratégie de RAS spécifique au sport. Pour passer à l'étape 4 du RAS, 
l'athlète doit fournir à son entraîneur une lettre d'autorisation médicale précisant qu'un médecin ou une infirmière 
praticienne a personnellement évalué le patient et a autorisé l'athlète à reprendre l’activité sportive. Dans les 
régions géographiques du Canada où l’accès aux médecins est limité (p. ex., les communautés rurales, éloignées ou 
nordiques), un professionnel de la santé compétent (p. ex., une infirmière) ayant un accès préétabli à un médecin 
ou à une infirmière praticienne peut fournir ce document. 
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28. Pour reprendre pleinement l’activité sportive, le participant organisationnel concerné 
doit fournir à Curling Canada un formulaire d’autorisation médicale, signé par un 
médecin, après l’étape 5 et avant de passer à l’étape 6.  

29. Une consultation supplémentaire avec un professionnel de la santé compétent est 
recommandée en cas de réapparition des symptômes à différentes étapes des 
stratégies de RAS. 5   

Responsabilités administratives   

30. Curling Canada fournira aux associations membres un modèle de formulaire pour le 
suivi des blessures (annexe E). Il incombe aux associations membres de surveiller les 
blessures. 

31. Les associations membres doivent tenir un registre des commotions cérébrales 
déclarées et présumées, ainsi que la documentation relative au diagnostic et à 
l’autorisation de retour au jeu des participants organisationnels. 

32. Curling Canada procédera à un examen de la présente politique tous les trois (3) ans, 
ou plus tôt si les normes du secteur l’exigent. 

Non-conformité  

33. Le non-respect de toute ligne directrice et/ou de tout protocole contenus dans la 
présente politique peut entraîner des mesures disciplinaires conformément aux 
politiques de Curling Canada en matière de discipline et de plaintes.  

Ceci n'est pas un avis   

34. Aucune disposition de la présente politique ne doit être interprétée comme un avis 
médical ou juridique.  

 

 
5 Dans certains cas, il peut être dans l’intérêt de l'athlète de cesser sa participation au curling en raison de 
risques de blessures à la tête et de commotions cérébrales. 
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Annexe A - Code de conduite en matière de commotion cérébrale 

PARTIE A  

La section suivante du Code de conduite en matière de commotion cérébrale doit être 
signée par tous les participants organisationnels âgés de moins de 26 ans. Pour les 
participants organisationnels mineurs dans la juridiction concernée, un parent ou tuteur doit 
également signer cette section.  

Je contribuerai à prévenir les commotions cérébrales en :   

• portant l’équipement approprié à mon sport et en le portant correctement; 

• développant mes compétences et ma force afin de pouvoir participer au mieux de 
mes capacités; 

• respectant les règles de mon sport ou de mon activité; 

• faisant preuve d’esprit sportif et de respect envers tous (autres athlètes, entraîneurs, 
thérapeutes d'équipe et officiels).  

Je veillerai à ma santé et à ma sécurité en prenant les commotions cérébrales au 
sérieux, et je comprends que :   

• une commotion cérébrale est une lésion cérébrale qui peut avoir des effets à court et 
à long terme; 

• un coup à la tête, au visage ou au cou, ou un coup porté au corps qui provoque un 
mouvement du cerveau à l’intérieur du crâne, peut causer une commotion cérébrale; 

• il n’est pas nécessaire de perdre connaissance pour avoir subi une commotion 
cérébrale; 

• je m’engage à reconnaître et à signaler les commotions cérébrales, notamment en 
auto-déclarant une possible commotion cérébrale et en informant une personne 
désignée lorsqu’un participant organisationnel soupçonne qu’un autre participant 
organisationnel a pu subir une commotion cérébrale. (Cela signifie que : si je pense 
avoir subi une commotion cérébrale, je dois immédiatement cesser de participer à 
l’entraînement, à une séance d’entraînement ou à la compétition, et j’informerai un 
adulte si je pense qu’un autre athlète a subi une commotion cérébrale);   

• la poursuite de l'entraînement, de la séance d’entraînement ou de la compétition 
malgré une possible commotion cérébrale augmente le risque de symptômes plus 
graves et plus durables, ainsi que le risque d'autres blessures; 
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• je m'engage à appliquer une tolérance zéro à l'égard de toute pratique sportive 
interdite considérée comme présentant un risque élevé de commotion cérébrale; 

• je reconnais que l’exclusion obligatoire de la compétition peut être appliquée en cas 
de violation de la tolérance zéro à l'égard de toute pratique sportive interdite 
considérée comme à haut risque de conséquences graves; et 

• je reconnais que les conséquences s’aggravent pour ceux qui violent de manière 
répétée ce Code de conduite en matière de commotion cérébrale. 

Je ne cacherai pas les symptômes de commotion cérébrale. Je prendrai la parole pour 
moi-même et pour les autres.  

• Je ne cacherai pas mes symptômes. Je signalerai à un entraîneur, un officiel, un 
préparateur physique de l’équipe, un parent ou un autre adulte de confiance tout 
symptôme de commotion cérébrale. 

• Si quelqu'un d'autre me parle de symptômes de commotion cérébrale, ou si je 
remarque des signes pouvant indiquer une commotion cérébrale, j'en informerai un 
entraîneur, un officiel, un préparateur physique de l’équipe, un parent ou un autre 
adulte de confiance afin qu'il puisse intervenir. 

• Je comprends qu'en cas de commotion cérébrale présumée, je serai retiré de 
l’activité sportive et que je ne pourrai reprendre l'entraînement, les séances 
d’entraînement ou la compétition qu'après avoir subi un examen médical par un 
médecin ou une infirmière praticienne et avoir reçu l'autorisation médicale de 
reprendre l'entraînement, les séances d’entraînement ou la compétition. 

• Je m’engage à communiquer à mon établissement scolaire et à toute autre 
organisation sportive auprès de laquelle je suis inscrit toute information pertinente 
concernant les cas de retrait d’une activité sportive. (Cela signifie que : si je reçois un 
diagnostic de commotion cérébrale, je comprends qu’informer tous mes autres 
entraîneurs et enseignants de ma blessure les aidera à me soutenir pendant ma 
convalescence.)  

Je prendrai le temps nécessaire pour récupérer car c'est important pour ma santé.   

• Je comprends mon engagement à soutenir le processus de retour à l’activité sportive 
et je suivrai le protocole de retour à l’activité sportive de mon sport. 

• Je comprends que je devrai obtenir l’autorisation médicale d’un médecin ou d’une 
infirmière praticienne avant de reprendre l’entraînement, les séances d’entraînement 
ou la compétition. 
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• Je respecterai mes entraîneurs, les thérapeutes d'équipe, mes parents, les 
professionnels de la santé, ainsi que les médecins et les infirmières praticiennes, en 
ce qui concerne ma santé et ma sécurité.  

En signant ici, je reconnais avoir pris connaissance de l'intégralité du présent Code de 
conduite en matière de commotion cérébrale et m'y engage. 

______________________ _________________________  _______________  
Nom du participant organisationnel         Signature du participant organisationnel                 Date  
 (en caractères d’imprimerie)   

______________________    __________________________                  _______________  
Nom du parent ou   Signature du parent ou tuteur      Date  
tuteur (en caractères d’imprimerie)    

 

PARTIE B  

La section suivante du Code de conduite en matière de commotion cérébrale doit être 
signée par tous les entraîneurs et thérapeutes d'équipe qui interagissent avec des 
participants organisationnels âgés de moins de 26 ans.  

Je peux contribuer à prévenir les commotions cérébrales grâce à :  

• mes efforts pour veiller à ce que mes athlètes portent l'équipement approprié et le 
portent correctement; 

• mes efforts pour aider mes athlètes à développer leurs compétences et leur force 
afin qu'ils puissent participer au mieux de leurs capacités; 

• mon respect des règles de mon sport ou de mon activité et à mes efforts pour 
m'assurer que mes athlètes en fassent de même; et 

• mon engagement envers le fair-play et le respect de tous (respect des autres 
entraîneurs, des thérapeutes d’équipe, des officiels et de tous les participants 
organisationnels, et en veillant à ce que mes athlètes respectent les autres et fassent 
preuve de fair-play).  

Je veillerai à la santé et à la sécurité de tous les participants organisationnels en 
prenant les commotions cérébrales au sérieux. Je comprends que :  

• une commotion cérébrale est une lésion cérébrale qui peut avoir des effets à court et 
à long terme; 
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• un coup à la tête, au visage ou au cou, ou un coup porté au corps qui provoque un 
mouvement du cerveau à l’intérieur du crâne, peut causer une commotion cérébrale; 

• il n’est pas nécessaire de perdre connaissance pour avoir subi une commotion 
cérébrale; 

• un participant organisationnel ayant une commotion cérébrale présumée doit cesser 
immédiatement toute participation à l’entraînement, à la séance d’entraînement ou 
à la compétition; 

• je m’engage à reconnaître et à signaler les commotions cérébrales, notamment en 
auto-déclarant toute commotion cérébrale possible et en informant une personne 
désignée lorsqu’un participant organisationnel soupçonne qu’un autre participant 
organisationnel a subi une commotion cérébrale; 

• la poursuite de l'entraînement, de la séance d’entraînement ou de la compétition 
malgré une commotion cérébrale présumée augmente le risque de symptômes plus 
graves et plus durables chez une personne, ainsi que le risque d'autres blessures ou 
même de mort; 

• je m'engage à appliquer une tolérance zéro à l'égard de toute pratique sportive 
interdite considérée comme présentant un risque élevé de commotion cérébrale; 

• je reconnais que l’exclusion obligatoire de la compétition peut être appliquée en cas 
de violation de la tolérance zéro à l'égard de toute pratique sportive interdite 
considérée comme à haut risque de conséquences graves; et 

• je reconnais que les conséquences s’aggravent pour ceux qui violent de manière 
répétée ce Code de conduite en matière de commotion cérébrale. 

Je créerai un environnement où les participants organisationnels se sentiront en 
sécurité et à l'aise pour s'exprimer. Je m'engage à : 

• encourager les athlètes à ne pas dissimuler leurs symptômes, mais à m’informer, 
ainsi que les officiels, leurs parents ou un autre adulte de confiance, s’ils ressentent 
tout symptôme de commotion cérébrale après un impact; 

• donner l’exemple. J’informerai un autre entraîneur, un officiel, un thérapeute d’équipe 
et consulterai un médecin ou une infirmière praticienne si je ressens des symptômes 
de commotion cérébrale;  

• comprendre et respecter le fait que tout athlète ayant une commotion cérébrale 
présumée doit être retiré de l’activité sportive et ne peut y revenir qu'après avoir subi 
un examen médicale par un médecin ou une infirmière praticienne et avoir reçu 
l'autorisation médicale de reprendre l'entraînement, les séances d’entraînement ou 
la compétition. 
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• À l'attention des entraîneurs seulement : je m’engage à offrir aux athlètes, avant et 
après chaque entraînement, séance d’entraînement et compétition, des occasions 
de discuter des problèmes potentiels liés aux commotions cérébrales.  

Je soutiendrai tous les participants organisationnels afin qu'ils prennent le temps 
nécessaire pour se rétablir.  

• Je comprends mon engagement à soutenir le processus de retour à l’activité sportive. 

• Je comprends que les athlètes devront obtenir l'autorisation d'un médecin ou d'une 
infirmière praticienne avant de reprendre l’activité sportive. 

• Je respecterai mes collègues entraîneurs, les thérapeutes d’équipe, les parents, les 
médecins et les infirmières praticiennes, ainsi que toutes les décisions prises 
concernant la santé et la sécurité de mes athlètes. 
   

En signant ici, je reconnais avoir pris connaissance de l'intégralité du présent Code de 
conduite en matière de commotion cérébrale et m'y engage. 

______________________ _________________________ _______________  
Nom et rôle (en caractère d’imprimerie) Signature                                Date  
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Annexe B – Outil de reconnaissance des commotions cérébrales 6 (CRT6) 
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 Annexe C – Parcours de gestion des commotions cérébrales dans le sport 

https://parachute.ca/wp-content/uploads/2019/06/Concussion-Guideline-2024-F.pdf?utm_source=chatgpt.com
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Annexe D – Points clés des recommandations du GECS 

• Le GECS 2022 a identifié plusieurs points à améliorer afin de renforcer les futurs 
énoncés de consensus : le parasport, la pédiatrie, la voix de l’athlète et les 
considérations éthiques, les limites et les améliorations. Les éléments suivants sont 
pertinents à l’application de la présente politique par Curling Canada.  

Parasport  

• L’expérience de commotion cérébrale chez le para-athlète est unique, en raison de 
l’interaction entre le handicap principal du participant organisationnel et la 
physiopathologie de la commotion cérébrale. Les para-athlètes nécessitent une 
approche plus individualisée pour l’évaluation des commotions cérébrales. 

• Curling Canada doit être conscient que les approches de prévention, le dépistage 
des premiers symptômes, le diagnostic, le rétablissement (p. ex., le risque de 
symptômes persistants de commotion cérébrale) et les stratégies de traitement 
peuvent être influencés par les caractéristiques du handicap sous-jacent du 
participant organisationnel.  

• Les participants organisationnels ayant une déficience visuelle peuvent être exposés 
à un risque encore plus élevé de commotion cérébrale, car les mécanismes de 
blessure chez cette tranche de la population sont principalement liés à des collisions 
ou à des contacts directs à la tête. 

• Les considérations suivantes du Groupe sur les commotions cérébrales dans le 
parasport sont importantes à prendre en compte par Curling Canada lorsqu’il traite 
avec des participants organisationnels de parasport :  

a) les participants organisationnels de parasport peuvent bénéficier d'un bilan initial 
compte tenu de la variabilité de leur handicap et de la possibilité de 
signes/symptômes atypiques de commotion cérébrale; 

b) les participants organisationnels de parasport ayant des antécédents de lésions 
du système nerveux central (par exemple, paralysie cérébrale, accident 
vasculaire cérébral) peuvent avoir besoin d’une période de repos initial 
prolongée; 

c) les test de dépistage des symptômes de commotion cérébrale pendant la 
convalescence peuvent nécessiter des adaptations, comme l'utilisation d'un 
ergomètre à bras plutôt que d'un tapis roulant ou d'un vélo stationnaire; et 

d) les protocoles de RAS doivent être personnalisés et inclure l'utilisation du 
matériel adapté personnel de la personne et, pour les participants malvoyants 
concernés, la collaboration avec leur guide.  
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Pédiatrie  

• Les jeunes athlètes et les athlètes adolescents ont moins de chances de bénéficier 
de la présence de personnel médical formé sur le bord du terrain; il est donc 
fortement recommandé que tous les adultes supervisant des activités sportives chez 
les enfants et les adolescents utilisent l’outil CRT6. 

• Les enfants et les adolescents ayant subi des commotions cérébrales à répétition et 
souhaitant poursuivre leur pratique sportive, intégrer la catégorie d’âge supérieure ou 
accéder aux programmes de parcours élite ou de niveau national doivent faire l’objet 
d’une évaluation individualisée.  
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Annexe « E » – Modèle de formulaire permettant aux associations membres de suivre 
les blessures 
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